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The three kings
No. 2 of 15 Ukrainian Carols

Ukrainian carol
arr. Vladimir Morozov

words by Sheena Phillips

2.
“We are going to see the King
Newly born in Bethlehem.”
“Go then, seek Him, see Him there,
Then I bid you come back here.”

3.
To the men an Angel came.
Secretly he counseled them:
“Flee from Herod if you can,
For he is an evil man.” 

4.
In the east a bright star shone,  
Burned with beauty until noon,
Cast its light upon the hay
Where the child King Jesus lay.
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2.
Отвічають йому:
«К Рожденному йдемо».
«К Рожденному ідіте,
Та й до мене зайдіте».

3.
Ангел зустрічає,
На свій путь справляє:
«Другим путем ідіте,
А к Їроду не йдіте».

4.
Зійшла зірка чудна,
З восток до полудня.
Над вертепом сіяє
Христа Царя з’являє.

Ішли триє царі 2

2.
Otvìchayut’ yomu:
“K Rozhdenomu ydemo”.
“K Rozhdenomu ìdìte,
Tay do mene zaydìte”.

3.
Angel zustrìchaye,
Na svìy put’ spravlyaye:
“Drugim putem ìdìte,
A k Yìrodu ne ydìte”.

4.
Zìyshla zìrka chudna,
Z vostok do poludnya.
Nad vertepom sìyaye
Khrista Tzarya zyavlyaye.


